BACKSTAGE

Design: Nava & Arosio

1.

Appendere la dima alla parete e fare un segno con la matita nei 3 fori presenti sulla dima e forare la parete in corrispondenza di essi.
ATTENZIONE!

Se il prodotto dev'essere appeso alla parete, usa I'apposito binario . Verifica che la parete sia in grado di sostenerne il peso. Poiché le
pareti possono essere di materiali diversi, le viti per il fissaggio alla parete non sono incluse. Per scegliere gli accessori di f ssaggio adatti,
rivolgiti a un rivenditore specializzato. Il fissaggio alla parete deve essere effettuato da una persona qualificata, poiché se non viene
eseguito correttamente puo causare lesioni o danni.

Utilizzare tasselli idonei alla tipologia di parete.

Hang the template to the wall and mark with a pencil the positions where you need to make the 3 holes.

ATTENTION!!
Assess the wall to ensure that it will withstand the weight. As wall materials vary, screws for wall fixation are not included. For advice on

suitable screw systems for your wall, contact your local specialised dealer. Wall fixing/ hanging must be carried out by a qualified person,
since wrong fixation may cause injury or damage.
Please make sure to use proper dowels according to the type of wall.

2. 3.

Serrare le rispettive 3 viti, lato specchio, con 'apposita chiave. Serrare le rispettive 3 viti, lato parete, con l'apposita chiave.
Accertarsi che le viti siano avvitate completamente. Accertarsi che le viti siano avvitate completamente.
Tighten the 3 screws, mirror side, with the proper key. Tighten the 3 screws, wall side, with the proper key.

Please make sure they are well screwed. Please make sure they are well screwed.

DISCLAIMER Any included instructions are meant for general application only. All assembly, installation and mounting applications are the sole responsibili-
ty of the customer/installer. Porada accepts no liability for the safe and proper assembly, installation and mounting of any of its products. Any and all included
instructions are meant for advisory purposes only and the use of them is completely voluntary.

Porada makes no representations or warranties, express or implied, in connection with the information. Any use or application of this information will be at
the customer/installers sole risk and responsibility. Porada will not be responsible for any loss, claims or damages arising out of the use or application of this
information, regardless of whether the same may be known or foreseeable.

It is the sole responsibility of the customer/installer to see that all installation and mounting procedures conform to any local and state codes and statutes
that may apply. For this reason it is recommended that all assembly, installation and mounting be performed by a qualified contractor.
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